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Annomauus

[ToHATHITHO-TEPMUHOIOTUYECKHIA anmapaT COBPEMEHHONH KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH TPeOyeT YTOYHEHHS B ac-
MIEKTE €r0 B3aUMOCBSI3HU C TEKCTOBOW (AMCKYpPCHBHO) IESATENBHOCTHIO, B KOTOPOH IMPOSBIISIOTCS COIEpKAHUE U
CTPYKTypa KITFOYEBHIX MOHATHH KOTHUTUBHOW JTHHIBICTUKH. DTO OCOOCHHO aKTyallbHO B CBSI3U C COBPEMEHHOHN KOT-
HUTHBHO-VCKYPCUBHOU HAyYHOW MapaJurMoi, UIsl KOTOPOH XapaKTepHBI TCHICHIINN K HHTETPALUH CO CMEKHBIMHU
00JIacTAMHU 3HAHWSI, BKIIIOYasl ICHXOJIMHTBUCTHKY, TEOPUIO TEKCTa U JHUCKypca. Llenmb cTaThil — onmupasich Ha TEOPHIO
apxerunoB K.I. IOHra u Teopernueckyro 6a3y KOMMYHHKATHBHON CTHJIMCTUKH TEKCTa, pa3padoTaTh MOACIH CTPYK-
TYpBI KOHIICTITA B aCIIEKTE €€ CBSA3U C TEKCTOBOW ACATENEHOCTEI0. MaTepraioM UCCIIeIOBaHUS ITOCTYKIIN HaydHBIE
CTaThu U MOHOTPa(UH, MOCBANICHHBIE UICTOPUH BOTIPOca. B cTaThe HCTIONb3yeTcst OOMCHAYYHBIH OTUCATEIbHBIA Me-
TOJ W TPUEMBI aHallu3a, CHHTE3a, CpaBHEHHS, 0000IICHNs, KIaCCU(PUKAUU U MOACTHpoBaHUsI. B paccmoTpeHuu
CBSI3U KOHIICTITA C TEKCTOBOW NEATEIBHOCTHIO MPUMEHSETCS TEOPHSI M METOMOJIOTHSI KOMMYHHUKAaTHBHOW CTHUIIMCTHKH
TekcTa. OOIIMM B TPAKTOBKE KOHIIENITA UCCIIEIOBATENSIMHE SBJSCTCS IPU3HAHUE €T0 MEHTAIBHOM MPUPOJIBL, CIIOKHOM
MHOTOCJIOIHOH W MHOTOYPOBHEBOU CTPYKTYPBI, KYJBTYPOJIOTHYECKOW CYIIHOCTH H IMOJEBOTO Xapakrepa. Bmecrte ¢
TEM MOJECIIUPOBAHUE CTPYKTYPHI KOHIIENTAa TPeOyeT YTOYHEHHSI C TOUKHU 3PCHUS OTPaKCHHS B HE YHUBEPCAIBHOTO U
YHHKaJIbHOTO. V3yueHrne MOJeNu KOHIIETITa 0COOCHHO BaYKHO JIJISl IEPBUYHON U BTOPUYHOI TEKCTOBOW JIESATEIHHOC-
TH, B KOTOPOW OTpakaeTcs KOHIENT M ero cocrapisromue. Omopa Ha Teopuro apxerunoB K.I. FOHra mosposser
DIy0Xe TMOHATh MPUPOAY KOHIIETITA C aKIEHTOM Ha c(epe KOJUICKTHBHOTO OECCO3HATEIBHOTO H TEOPUH HHIHUBHIya-
TM3aIHY, BOKHBIX JUISI KOMMYHUKAIIMHA HA OCHOBE TEKCTOBOW JESITENBHOCTH. B mpeaioxkeHHO! B CTaThe KOHICTIIIUI
MOJIENIb CTPYKTYPBl KOHIIENITa C TOYKU 3PCHUS OTPAXKCHUS B HEM YHHBEPCAJIBHOTO M HHAMBHIYAIEHOTO MOXKHO
YCIIOBHO TIPENICTABUTH KaK CUCTEMY CJIOCB C BBIACICHUEM apXETHIIMIECKOTO CIIOS KaK simepHoro. [IpenioxkeHHas aB-
TOPOM MOJEIb KOHIIENITAa BKIIIOYACT 0ePHYI0, NPUAOEPHYI0, NPedbA0epHYI0 N nepughepuiinyio 30Hul. S0epHyro 30Hy
KOHIIETITA COCTABIISACT apxemun, sIBISIOMNICS yYHUBEPCAJIbHBIM 1151 OONBIIUHCTBA JIIONEH, OH CBsI3aH cO cdepoit Oec-
CO3HATEIBHOTO, C «TIOKOJICHYECKOH MaMAThIO» U ONPENEIsIeT OCTaNbHbBIC 30HBI KOHIIETITA OIarofaps 3aKperieHHbIM
3a apXETUTIOM Pa3IMYHBIM acCOUUAUAM. B npusdeprnyro 301y BKIIOUCHBI accoyuamueHblil, 00pasuvlil U CUMBOIUYe-
CKuil CIIOW, CTUMYJIHPOBAaHHBIC COOTBETCTBYIOIIMM HOMHUHATOM KOHIIENITa — 3HAKOM (3HAKaMH), HCIIOJIb3YEMBIMH B
IICKYPCUBHOHU (TEKCTOBOM) NeATENBHOCTH coobmecTBa. K npedwvadeproti 30ne OTHECCHBI npeoMemHublil U HOHAMUL-
Hblll CTIOW KOHIICTITA, CBSI3aHHBIE C MPOIIECCOM OCO3HAHUS COOOIIECTBOM U JIMYHOCTHIO 0COOCHHOCTEH COOTBETCTBY-
OIIel HOMHHATY KOHIETITA PEaiy OKPYKAIOMIEro MUpPa WM CO3HAHUS. L[eHHOCmHO-0yeHouHbIl Cloll (UuHmepnpe-
MAayuUoHHbIL) OTHECEH K nepugheputiHoii 30He KOHIETTa, KOTOpasi OTPaKaeT He TOJIBKO CB3b C KOJUICKTHBHOW IMaMsi-
THIO, HO M TIPOIIeCC MHIUBHUIyaIH3alid, OCHOBAHHBIM HAa JIMYHOM S3BIKOBOM W COI[MAJILHOM OIBITE 4ejoBeka. Mc-
MOJIb30BaHUE TMPEUIOKCHHOW B PaMKaX KOMMYHHKAaTHBHOW CTHIIMCTHKH TEKCTa MOJETH KOHIIENTa MO3BOJSIET KOH-
KpPETH3HPOBaTh METOJUKY KOHIICTITYaJIbHOTO aHAJIM3a C TOYKH 3pPCHUS MU PepeHINAH YHUBEPCATBHOTO H UHIHU-
BHYAJIEHOTO B COACPKAHUH M CTPYKTYPE KOHIICTITA. DTO BaXXHO JUISI CMBICIOBOW MHTEPIIPETAIIH COIEPKAHUS KaK
OTAETBHBIX BepOATH30BaHHBIX B TEKCTaX KOHIICTITOB, TAK U JIIsl KOHIETITYyaJIbHOM CTPYKTYphI TEKCTa B 1eoM. Moze-
JIMPOBAaHUE KOHIIENITA M U3YYCHHE €TO PeajM3alni B TEKCTE MPECTABISIET HHTEPEC Il KOTHUTHBHOM JTMHTBUCTUKH,
TEOPHH TEKCTa 1 KOMMYHUKATUBHOW CTHIMCTHUKH.

Knroueevie cnosa: KOHYyenm, cunepkKonyenm, Mooenb CMPYKmypbvl KOHYyenma, mekcmoedas 0€ﬂm€ﬂbHOCmb, KOH-
yenmyaivbHas cmpykmypa mexkcma, KOMMYHUKAMUBHAsL CMUJIUCUKA
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Abstract

The conceptual and terminological apparatus of modern cognitive linguistics requires clarification in terms of its
relationship with textual (discursive) activity, in which the content and structure of the key concepts of cognitive lin-
guistics are manifested. This is especially relevant in connection with the modern cognitive-discursive scientific para-
digm, which is characterized by tendencies towards integration with related fields of knowledge, including psycholin-
guistics, text and discourse theory. The purpose of the article is to develop a model of the structure of the concept in
terms of its connection with textual activity, and it based on the theory of archetypes by K.G. Jung and the theoretical
basis of communicative stylistics of the text. The research material included scientific articles and monographs devot-
ed to the history of the issue. The article uses the general scientific descriptive method and techniques of analysis,
synthesis, comparison, generalization, classification and modeling. In considering the connection between the concept
and textual activity, the theory and methodology of communicative stylistics of the text is used. Complex multi-lay-
ered and multi-level structure, cultural essence and field nature is common in the interpretation of the concept by re-
searchers is the recognition of its mental nature. At the same time, modeling the structure of the concept requires clari-
fication in terms of reflecting the universal and unique in it. Studying the concept model is especially important for
primary and secondary textual activity, which reflects the concept and its components. Reliance on the theory of ar-
chetypes by K.G. Jung allows deeper understanding of the nature of the concept with an emphasis on the sphere of the
collective unconscious and the theory of individualization, important for communication based on textual activity. The
model of the structure of the concept from the point of view of the reflection of the universal and individual in it can
be conditionally presented as a system of layers with the identification of the archetypal layer as the nuclear one. The
concept model proposed by the author includes the nuclear zone, the near-nuclear, pre-nuclear and peripheral zones.
The core zone of the concept is made up of an archetype, which is universal for most people; it is associated with the
sphere of the unconscious, with “generational memory” and determines the remaining zones of the concept thanks to
various associations assigned to the archetype. The adjacent zone includes associative, figurative and symbolic layers,
stimulated by the corresponding nominee of the concept — the sign (signs) used in the discursive (textual) activity of
the community. The pre-nuclear zone includes the subject and conceptual layers of the concept, associated with the
process of awareness by the community and the individual of the features of the reality of the surrounding world or
consciousness corresponding to the nominated concept. The value-evaluative layer (interpretative) is assigned to the
peripheral zone of the concept, which reflects not only the connection with collective memory, but also the process of
individualization based on a person’s personal linguistic and social experience. The use of the concept model proposed
within the framework of communicative stylistics of the text allows us to specify the methodology of conceptual
analysis from the point of view of differentiating the universal and the individual in the content and structure of the
concept. This is important for the semantic interpretation of the content of both individual concepts verbalized in texts
and for the conceptual structure of the text as a whole. Modeling a concept and studying its implementation in a text is
of interest for cognitive linguistics, text theory and communicative stylistics.

Keywords: concept, hyperconcept, concept structure model, text activity, conceptual structure of the text,
communicative stylistics
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BBenenune

B konTekcTe coBpeMEHHON HAay4YHOW KOTHUTHUBHO-
JTUCKYPCUBHOW JIMHTBUCTHYECKOU MapagurMbl 0COOBIN
HMHTEpEeC TMPEICTaBIACT HW3yUYCHHE B3aUMOCBSI3U KOH-
LENTyaJIbHOM KapTUHBI MUpPA JIUYHOCTH U €€ OTpaxke-
HUE B TEKCTOBOW (TUCKYPCHUBHOMN) JAEATENHHOCTH. DTO
CBSI3aHO C AHTPOIIOIEHTPU3MOM T'yMaHUTapHOU oOJia-
CTH 3HAHUA B LIEJIOM. SI3BIKOBAst TMYHOCTH KaK HOCHU-
TEeNb ONpPEIeNIEeHHON KYJABTYphl U YICH COLMyMa pea-
JU3yeT CBOE IMPEJCTaBICHUE O MUpE B mpolecce 00-
LICHUS HAa OCHOBE CO3/IaHUs, BOCIIPUATHUS H UHTEPIIpe-
TallUN TEKCTOB. B TEKCTOBOH NESTENbHOCTU YHUKANb-

HOE M YHHBEPCAIbHOE, CO3HATEIBHOE H OeCCO3HATEb-
HOC€, CBA3aHHBIC C KOJJICKTHBHBIM H JIMYHBIM OIIBITOM
coquymMa MU OTACJIBHOIO YCJIOBCKA, HHTCIPUPYIOTCA,
OTPaXXasich OCO3HAHHO M HEOCO3HAHHO B KOHIIENTO-
C(bepe CO31aBA€MbIX U BOCIIPUHUMACMBIX JIMYHOCTBIO
TEKCTax. JTOT mporecc TpedyeT MIyOOKOro M CrelH-
AJIbHOTO U3YYCHUA.

KiroueBble TOHATHS KOTHUTHBHOM JIMHTBHUCTHKH
(kapmuna mupa, KOHYenmMyaIbHAs KAPMUHA MUPA, 3bl-
KOBAsl KAPMUHA MUPA, KOHYEenm, KOHYenmyanu3ayus,
Kamezopu3zayusi) TOIYYHIN TOCTaTOYHO TTOJHOE OCBe-
mierne B paborax E.C. KyOpsxosoit, B.3. [lembsaKOBa
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[1], A.C. JlmxaueBa [2], FO.C. CrenanoBa [3],
B.U. Kapacuka [4], H.H. bonasipesa [5], 3.1. [Tomno-
Boit u M.A. CrepHuna [6] u zip.

Y4eHbIMU NpeJIoKEeHa NOCIOWHAs MOJIENb CTPYK-
Typbl KOHIIENTa, B KOTOPOW BBISIBIICHBI pa3HbIE CJIOH,
HallpUMep CYINEepKaTerOpHUabHbl, MOHATUMHBINA, 3T-
HOKYJIBTYPHBIH, 00pa3HO-accoUaTHBHEIH [7]. B xymo-
JKECTBEHHOM KOHIIETTE BBIIEISAIOT MPEAMETHBIN, MO-
HATUIHBIN, acCOIMATUBHBINA, 0OPa3HBIH, CHMBOIMYC-
CKHH, IIEHHOCTHO-OIICHOYHBIH ciiou [8, ¢. 75].

W3 pasHBIX CII0OEB B MOAEIU XYIOXKECTBEHHOTO
KOHIIENTa B KOMMYHHMKAaTHMBHOW CTHJIMCTUKE TEKCTa
000CHOBaH IPHUOPHUTET ACCOLATHBHOTO CIIOS, TaK KaK
pasHbIe THIBI accoluanuii (peepeHTHBIC, TeMaTHye-
CKHE, CHTYaTUBHEIC, KYJIETYPOJIOTHICCKUE U NIP.) CTH-
MYJUPYIOT M AKTyaJU3UPYIOT OCTAJIbHBIE CJIOU KOH-
menta W GOPMHUPYIOT B KOHEYHOM cCUETe€ BCIO €T0
CTPYKTYpY M COAEp’KAaHUE HA OCHOBE aCCOLMATHUBHOMN
JIEATEIIBHOCTH SI3BIKOBOM JTMIHOCTH [9].

Borpoc e 0 COOTHOILIEHUH Pa3HbIX TUIIOB KOHUEM-
TOB, UX B3aMMOCBSI3U U OTPAXEHUU B TEKCTE€ OTHOCUTCS
MTOKA K YUCITy HETOCTATOUHO Pa3paboTaHHBIX B KOMMY-
HUKaTUBHON TEOPUU TEKCTa U UIUOCTUIIMCTUKE, 3aHU-
MaIOIIeHCsT TPOOIEMaMy HIVOCTHIIS SI3BIKOBBIX JINTHO-
creil B pasHbIx cdepax obmenus. TepmuH uouocmunu-
cmuka OBUT TIPEITIOKEH TEPMCKIMH YYSHBIMH B Pabo-
T€, MOCBSIEHHON HayuHoU peun [10]. IIpu nzyuenun
XyAOKECTBEHHOTO U JPYTHX TEKCTOB JaHHAs MpoodieMa
MTOTyYHjIa OCBEIICHUE B KOMMYHUKATHBHOW CTHIIHCTH-
ke Tekcra [11-15]. B paMkax JaHHOrO HampaplICHHUS
OIpENEIeHbl U CUCTEMAaTU3UPOBAHbI CPEACTBA pernpe-
3€HTaluu U BUJbI KOHUENTOB [16, 17], meronuku aHa-
JIU3a ¥ THITHI KOHIIETITYAIBHBIX CTPYKTYP XyTOKECTBEH-
HbIX TeKCTOB [ 18, 19], MexaHn3Mbl TMHTBOKOTHUTUBHON
OpraHM3alMU MO3TUYECKUX TEKCTOB [20], MeToauKu
H3YyYEHHUS aCCOLMATUBHOIO CIIOA Xy/AI0KECTBEHHBIX KOH-
LIENITOB ¥ TMCKYPCUBHOTO aHAJIM3a KOHLIETITa HA OCHOBE
TEKCTOBBIX acconuaros [21, 22].

HoBblil uMnynbsCc B UCCIEN0BAaHUM HAHOCTUIEBOTO
cBOeoOpasus KOHHIENTOC(HEephl TEKCTa MOXET OBITh
CBfA3aH C PacCMOTPEHUEM APXETUIIMYECKOTO CII0SI KOH-
menTa M pa3paboTKOil B MEPCHEKTUBE TMOHSITHS Me2d-
KOHYenm, yIUTHIBasl €ro 00IIeYeIOBEYECKYI0, 3THO- U
KYJIBTYypHO-CICIIH(PHICCKYIO, a TAKXKE y3yalbHO-CTH-
TUCTHYECKyI0 npupony [23-27]. Kak «MHOroMepHBIN
KYIBTYpHBIA KOHIIETT, B CTPYKType KOTOPOTO COIep-
JKaTrcs B3aUMOCBS3aHHBIE U B3aMMOOOYCIIOBICHHBIC
YaCTHBIE KOHIENTHD), OMpEAeNseT TaHHOE IOHSTHE
E.I. Mansimena [25, c¢. 39]. Kaxnas u3 oTMeueHHBIX
BEHIIIIC TpaHEH MerakoHIEeNTa TpeOyeT CHEerHaabHOTO
M3yYEHUS B NaJbHEUIIEM.

OrpaHnueHHbIe O0BEMOM CTaTbH, YYUTHIBas €€
LIeJ1b, OCTAHOBHMCS Ha TPAKTOBKE KOHIIETITA, MOJIEIIH-
POBAaHUU €TO CTPYKTYPHI H €€ OTPaXCHHUS B TEKCTE.

Lenp craThyl — ONHUpasch HA TEOPHIO ApXETUIIOB
K.I. FOHra u TeopeTudeckyro 6a3y KOMMYHUKAaTUBHON

CTHJIUCTHKH TEKCTa, pa3paboTaTh MOAETHh CTPYKTYpPHI
KOHIIENITa B aCIIEKTE €€ CBSI3U C TEKCTOBOW JAESITElNb-
HOCTBIO.

MarepuaJ 1 MeTOABI

MarepuajioM UCCIeOBaHUsI MOCITYKHIIN Hay4YHbIC
CTaTh M MOHOTpPa(UH, MOCBSIICHHbIE UCTOPUU BO-
npoca. MccnenoBanue 0CHOBaHO Ha TPUMEHEHHH 00-
IIEHAYYHOTO OINHCATEIBHOTO METOAa U MPHEMOB aHa-
JM3a, CHHTE3a, CpaBHEHUs, 0000IIeH s, Kiaccuduka-
UK M MoOJenupoBaHus. B pa3paboTke B3anMocCBs3U
KOHIIENITA U TEKCTOBOW JEATEILHOCTH HCIIOIb3YeTCs
TeopeTuueckas 0a3a ¥ METOIOJIOTUS KOMMYHHKATHB-
HOW CTHJIMCTUKU TEKCTa, BKIIOYAs OMOpY Ha TEOPHU
PETYIATUBHOCTH, TEKCTOBBIX ACCOIMAIUA M CMBICIIO-
BOTO pa3BepThiBaHUsA TekcTa [11-14].

Pe3ynbTarsl n 06cyKaeHne

B ompezneneHun KoHIENTa U MOJETUPOBAHUM €TO
CTPYKTYpPBI IPEACTABIIAETCA BaXKHBIM YUUTBHIBATh KOH-
LENLIUI0 apXeTUINOB M TEOPUI0 HHAMBUAYAITH3ALUU
K.I. FOnra [28]. IlepBas cBs3aHa C OTpakeHHWEM Ha
ypOBHE 0€CCO3HATENbHOTO YHHBEPCAIBHBIX THIIOB I10-
BeJIeHUs JItofiell U UX pojel B KOMMYHHMKALUK U XKH3-
HeJesTeNnbHOCTU B LenoM. Apxetuns! Otia, Matepu,
Ilepconsl, Tenn u Ap. paccMaTpUBAIUCh YUEHBIM Kak
3JIEMEHTHI KOJUIEKTHBHOTO 0€CCO3HATEeIbHOTO, CBSI3aH-
HOTO C OTBITOM YEJOBEUECTBA, C JEHCTBHEM «IOKO-
JICHYECKOM maMATH». Teopus HWHIUBHIyalTH3alUH
I'K. IOHra opuentupoBaHa Ha MOHMMaHWE IPUYUH U
pe3yibTaToB AESITEIBHOCTH, CBsi3aHa C IpolieccaMu
OCO3HaHUs, C U3MEHEHHEM COOCTBEHHOTO MBIIIJICHUS
JIMYHOCTH W TIOHUMAaHHUS B TPOLIECCE KHU3HEAEATEIb-
HOCTH.

Hexoropeie unen I'K. IOHra coornocsres ¢ yxe
W3BECTHBIMM TPAKTOBKAMM CYIIIHOCTH KOHYenma JIUH-
IBUCTaMU. B ompeneneHun xouyenma Kak 3JEMEHTa
KapTHUHBI MHpa (KOHIenTochepsl) TMIHOCTH U COLNY-
Ma (Ha ypoBHE HallMOHAIGHON KapTHHBI MHpPa) HCCIIe-
JIOBaTeNd OTMEYaIH PAZ ero 0cOOSHHOCTEH, CBS3aH-
HBIX C OIIOPOM Ha JIMYHBIA U HapOAHBIA ONBIT. Tak, mo
MHenuto J[.C. JluxaueBa, KOHLIENT «SABJSIETCS PE3YIIb-
TaTOM CTOJIKHOBEHMS CJIOBApHOTO 3HAYECHMsI CJIOBa C
JINYHBIM Y HAPOJHBIM OIBITOM YelloBeKay [2, c. 281].

Ha 1o xe oOpamiana BHUMaHHE B OIpeJelICHHN
nanHoro nousATHs E.C. KyOpsikoBa, koTopas nucana o
TOM, YTO KOHIIENT «CIYKUT OOBSICHEHHUIO EIMHUI] MEH-
TaJbHBIX WM INCUXUYECKUX PECYpCOB HAIIErO CO3HA-
HUS ¥ TOW WHPOPMAIIMOHHON CTPYKTYPHI, KOTOpast OT-
pakaeT 3HAHUE U OIBIT YEJIOBEKA; ONEpPAaTHBHASA CO-
JepxarenbHas eAUHNALA NaMITH, MEHTAJIBHOTO JIEKCH-
KOHA, KOHIENTYaJbHOH CHCTEMBI M S3bIKa MO3Ta
(lingua mentalis), Bce# KapTHHBI MHpPa, OTPAXXEHHOH B
yenoBedeckon ncuxuke» [1, c. 90].

YauTeIBas BBIACIEHHBIE 0COOCHHOCTH KOHIIETITa,
B MPOEKIMH HAa TEKCTOBYIO AEATENBHOCTb B COOTBET-
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CTBHH C 3aKOHOM JIMAJIEKTHKH B3aHMOCBSI3H OOIIETO U
OT/ICIIBHOTO JIOTUYHO TPEIIOJIOKHUTh, YTO B TEKCTO-
BOM WHJMBU/IYaJbHO-aBTOPCKOM BOIUTONICHUH KOH-
nenTta (pOKyCHpyeTcs CBSI3b C pa3HBIMH I'PaHSIMH B CO-
Jep>KaHNH KOHIIETITa:

1) ¢ ero yHuBepcanbHON 0OIIEYeTOBEYECKOH CyII-
HOCTBIO (Ha YPOBHE KOJIJIEKTUBHOTO OIIBITA);

2) 3THUYECKOHN U KYJIBTYPHO-CIIEITU(UICCKON TIPH-
pomoil (HaIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
MHUPOBOCIIPHUSTHS);

3) y3yaapbHO-CTHIMCTHICCKON crienudukoii (¢ To4-
KM 3peHHs MMEIOIINXCS y aBTOpa M ajpecara TeKCcTa
MPEICTaBICHUN O CTHJIMCTUYECKOM Y3yCE€ C y4eTOoM
ctepsl 00eHMS).

Bce 3T 0cOOEHHOCTH HAXOIAT OTpaKeHHE B TEKC-
TOBOH JESITEIHLHOCTH WHAWBHIA, B PEIIPE3CHTAIINN UM
OT/ICIBHBIX KOHIIETITOB B TEKCTE, TI€ KOHIIETIT IOyda-
€T JIMYHOCTHYIO PENPE3eHTANNIO Ha YPOBHE S3BIKOBBIX
Y HES3BIKOBBIX 3HAKOB WM BOIUIOIICHUE WHIUBUIYaTb-
HOTO TIPEJICTABJICHUS JINYHOCTH O COAEPYKAHWH KOH-
LenTa, OTPAXAIIIEM pPEaul OKPYXKAKOILEro Mupa
WM CO3HAHUS C YUYETOM MMEIOLIErocsl y ueloBeKa
onbiTa U 3HaHui. [locnennee nonuepkusaia B.A. I1u-
manbHrKoBa: «KoHIenT BKiIro9aeT B ce0s Bce, YTO UH-
JUBU/J 3HAET U ToJlaraeT O TOW WM MHOU peauu aeu-
CTBHUTEJIFHOCTH: MTOHATHE, BU3YaJIbHOE MIH CEHCOPHOE
MIpeACTaBIICHUEe, IMOINHN, acCOIMAlNN M B KadecTBe
HWHTErPaTUBHOTO KOMIIOHEHTA — clIoBO» [29, c. 102].

[Tomaraem, 9To TIpu aHAIM3€e COMEPIKAHUS KOHIICTI-
Ta, BOILUIOIIEHHOTO B TEKCTE, IEIeCO00pa3HO yUHTHI-
BaThb HE TOJBKO CHCTEMY IPEACTABICHHUN, MOHITHH,
SMOLUI JINYHOCTH aBTOpa O TOM WM MHOU peauu,
Kak Obu10 oTMeueHo B.A. ITumansHUKOBOM, HO M OT-
pakeHne (parmeHTa OOIIEUEIOBEYECKOTO OINBITA U
3HAHUS y3YAIbHBIX KYJIETYPHO-SI3BIKOBBIX U CTHITUCTH-
YeCKHX OCOOCHHOCTEH TEeKCTa, OCO3HAHHO WIIM He-
OCO3HAHHO ITOYYAIOMINX OTPAXKCHHUE B COACPKAHUU U
CPEICTBaxX BOILIOIICHUS KAKIOTO KOHIIETITA B TEKCTE.
B m3ydennn 3TOro BaXKHO ONHPATHCS HA TEOPHUIO apXe-
tunos K.I. FOHra u nonstue xonyenma, B CTPyKTypy
KOTOPOTO JIOTUYHO BKJIIOYHUTH apxemun. He cimydaitHo
HEKOTOPBIE YYEHBIC BBOIAT IOHITHE «APXCTHITNYE-
CKUH KOHIEnT» (cM. 0030p paboT 00 3TOM M aHAIHN3
apxerunuaeckoro koHmenra SOI" B pabore E.H. Ada-
HacbeBol [30]).

[IpencraBuM cBOE BUACHHE MOACIH 00OMIEH CTPYK-
TypHl KOHIIETITAa. YYHUTHIBASL €r0 CIOXKHYIO MPHPOLY,
JIMHAMUYECKUN TOTEHIMAN, CBSI3aHHBIM C XPOHOTO-
IIOM W 3THOKYJIBTYpHOH crienudukoi, 1eiaecoodpas-
HO, Ha HAaIll B3IJIS, BBIACIUTD B €TO MOJCIH S0EPHYIO
30HY, NPUSOepHYI0, NPEObAOEPHYIO U NEPUPEPULIHYIO
301bl. OHU YCIIOBHO OTPAKAIOT Pa3HyIO CTCIICHb YHU-
BEpCATbHOTO/UHANBHUIYaIbHOTO B KOHIICTITyaln3a-
LWU U S3BIKOBOM BOIUIOIICHUH TOH WM HHOH peanu
OKPY’KaIOIEero MUpa MIIM CO3HAHUS B TEKCTE, 32 KOTO-
pPBIM B CBET€ KOMMYHHKATHBHO-AEATEIHLHOCTHOTO

MOX0a K HEMY «CTOSITY SI3BIKOBBIC TUUHOCTH aBTOpa
U ajapecara.

Hoepnyro 301y KOHIIETITA ¢ DTON TOUKH 3PEHUS CO-
CTaBIISIET apxXemun, OTPAKAIOIMIUA KOJUIEKTUBHBIN
OTIBIT U SIBISIOUIMIACS YHUBEPCATBHBIM I OONBIINH-
CTBa JIIONICH, OH CBs3aH co cdepoit Oecco3HaTeIbHOTO,
C «TIOKOJIEHYECKON TaMsThio». B mpusoepuyro 3omy
MOYKHO BKIIIOYUTh ACCOUUAMUGHBLI, O0OPA3HbIL W
CUMBONIUYECKUIL C7I0U HA YPOBHE THIIOBBIX IIPEICTAB-
JICHUH ¥ TUIOBBIX aCCOLMAINN, CTUMYIUPOBAHHBIX CO-
OTBETCTBYIOIIUM HOMHUHATOM KOHIIETITa — 3HAKOM (3Ha-
KaMH), TOHSATHBIM(M) THUIOBOMY HOCHTENIO JIMHTBO-
KYJBTYpBl U OOBIYHO HUCHOJIb3YEMBbIM(H) B TUCKYPCHUB-
HOM  (TEKCTOBOM)  JEATENHHOCTH  COOOIIECTBOM.
K npedvsaoeprotii 30He TOTHIHO OTHECTH TO, YTO CBS3A-
HO C MPOLIECCOM OCO3HAHUS 3aKPEIUIEHHOTO COOOIIECT-
BOM U JIMYHOCTHIO 32 HOMHUHATOM KOHIICTITA — 3HAKOM
(3HaKamMM) — KBaHTa 3HAHUS O PEATTUU, — HPEOMEHNIHbLIL
U nouamuiinstii ciou. Ilennocmmuo-ouyenounulil coi
(unmepnpemayuonnblil) MOXHO OTHECTU K nepucpe-
PpUliHOU 30He KOHILIETITA, KOTOpasi OTPaXKaeT HE TOJNBKO
(parMeHT KOJUIEKTUBHOW MaMATH, HO M MIPOLIECC WHTH-
BUyaJIbHOM KOHIIETITYaJIN3al[ili, OCHOBAHHBIN Ha JIN4Y-
HOM SI3IKOBOM M COITHAJTEHOM OIIBITE YEIOBEKA.

[Ipennaraemasi MO/IENb KOHIIETITA MOXET MPEICTaB-
JIATh HHTEPEC TS JaTbHEHIIeH pa3paboTKu METOIUKA
KOHIIENITYaIbHOTO aHaJIh3a CJIOBa U TEKCTa U BBISIBIIC-
HUSA HIUOCTUIICBBIX OCOOCHHOCTEW aBTOpa Ha HOBOM
YPOBHE, B aCIEKTE THITMIHOCTH/OPUTUHAIBHOCTH €T0
PEYEeMBICITUTENLHOM 1eATeTbHOCTH.

Oco0y10 TpyITHOCTh B 3TOM IUTAaHE IPEICTABISIOT
XyIAOKECTBEHHBIE KOHIENTHL JIJI1 HHUX XapaKTepHBI
«3aMECTHUTENbHAs CHJIA», «IICUXOJIOTUYECKash CIOXK-
HOCTBY», «XYIOXXECTBEHHAs acCOIMaTUBHOCTH» [31,
c. 275]; NIpUHAIICKHOCTH «HE TOIHKO HHIAMBHUIYAIEHO-
My CO3HAHUIO, HO U (B Ka9eCTBE MHTCHCUOHAIBHOU CO-
CTaBJIIOIICH ACTETHYECKOTO OIBITa) MCUXOMCHTAIb-
HOH cepe OIpeIeNIeHHOTO ATHOKYIIETYPHOTO COO00IIe-
CTBa», CIOCOOHOCTh «BBICTYIIATh B Ka4ecTBE hepMEHTA
Y CTPOHTEIIFHOTO Marepuaia npu (HOPMHPOBAHUU HO-
BBIX XyJIO)KECTBEHHBIX CMBICTIOBY [32, c. 41-42].

C onopoii Ha METOJIOJOT IO KOHIENTYaJIbHOTO aHa-
JU3a TEKCTa, pa3pabOTaHHYIO B PYCUCTUKE M KOMMYHHU-
KaTHBHOW CTUIINCTUKE TEKCTa, B WCCICIOBAHHAX TIO
JTAHHOMY HAIIPABJICHUIO BBISIBICHA CBSI3b IOHSITHH KOH-
yenm — KOHYenmyanibHole CHMPYKmMypbl pA3HbIX MUNog —
eunepkoryenm. OCTaHOBUMCS Ha 3TOM ITOAPOOHEeE.

1. CucremMaru3upoBaHbl U ONPEIEIICHBl PAa3HbIC
8UObl KOHYenmog (KOHIETITHI-yHUBEPCAINH, BepOan-
30BaHHBIC U HEBEpOAM30BAHHEIC, YCTONYHBEIC W HE-
YCTOHYMBEIC, aKTyalbHBIE M HEaKTyalbHBIC M NIp.) B
tpynax 3.J1. ITonosoit u U.A. Crepuuna, C.I. Bopka-
4YeBa W JAPYIux Hccienosareneil (cM. 06 3tom 0630p
pa3HbIX Touek 3peHus B [13, c. 284-285].

2. B KOMMYHUKAaTUBHOM CTWJIMCTUKE TEKCTa OIU-
CaHBI THUIBI XYI0KECTBEHHBIX KOHIICNITOB II0 Pa3HBIM
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napamerpaM (KOHIIENTHI-IOKATUBEI U KIIFOUEBBIE KOH-
LENTHI, CIOBHBIE, CBEPXCJIOBHBIE U TEKCTOBEIE; Y3Y-
aJbHBIE U WHAMBUAYaJIbHO-aBTOPCKHE; KOHLENTYasb-
HBIC TIapbl, KOHIENTYaJIbHBIE CTPYKTYPhI U TUIICPKOH-
LENTHI, pacCMaTpUBaeMble Kak HepapXus KOHLENTY-
QIBHBIX CTPYKTYp, U JApP.; CUCTEMATH3UPOBAHBI THIIO-
JIOTHH XyJIO)KECTBEHHBIX KOHIIETITOB, MpPEAJIOKEHHBIE
pasHbIMu uccinenoBarensimu [13, c. 302-304; 16].

3. PaccMOTpeHBI CBA3M KOHIIETITOB B paMKax pas-
HBIX KOHYENmyaibHblX CMPYKmyp TeJbIX TOdTHYE-
CKMX TEKCTOB Ha OCHOBE OTHOIICHWH JOTOJHEHHS,
YCWJIEHUS, KOHTpacTa, BKJIIOYECHHUS, COMOCTABIICHHS,
nepecedeHus, 0o6obmenus [19].

4. BelieneH eunepkonyenm, KOTOPbIi B KOMMYHU-
KaTHBHOW CTHJINCTHKE TEKCTa PAacCMaTpPUBACTCS Kak
«MEHTaJIbHAsl CTPYKTYpa, OTpakalolias B3aMMOCBSI3b
KOHIIETITOB ¥ KOHIIETITYaJIbHBIX CTPYKTYP, BepOan30-
BaHHBIX B CHCTeME TEKCTa, (OKyCHpYyIOIIas ero
0000m1eHHbIi cMbIcT» [13, c. 18]. I'mmepkornenT Tpak-
TyeTCsl KaK KOHIIGHTPHPOBAHHOE BOIUIOIICHHE COZIEp-
YKaHUS TEKCTa, SIBJISIONIeECs pe3yIbTaToM HHTEPIIpeTa-
[IMOHHO-TIO3HABATENILHON JISSTENFHOCTH ajjpecara.

5. Ha ocHoBe Teopun peryjisTUBHOCTH U PA3HBIX
TUTIOB JICKCHYECKUX CTPYKTYP TMOITHYECKUX TEKCTOB
BBISIBJICHBI IUH280KOCHUMUBHBLE MEXAHUZMbL AKINY ATU-
3ayuu eunepkonyenmog [20]:

a) CKBO3HOU YCUTUMENTbHO-KOHBEP2EHMHbIU, CBS-
3aHHBIA C TTOCIIEAOBATEIHHBIM YCIIICHUEM KIIOUEBOTO
KOHIICTITA PA3IHMYHBIMUA PETYIATUBHBIMH CPEICTBAMU
U CTPYKTypaMHU B paMKaxX HHIYKTHBHO-IIECTYKTHBHON
JIEKCHYECKOW MAaKpOCTPYKTYpPBI TEKCTa; C IOBTOPOM
KaK CITOCOOOM PETyISITHBHOCTH M PETYISTUBHOM CTpa-
TEruell IMOATAITHOTO YCWJICHUS CEMaHTHYECKHUX MpH-
3HAKOB KJIFOYEBOTO KOHIIETITA;

0) nocnedosamenbHO-00NOTHUMENbHYILL, TIPOSBIIS-
FOIIMICS B TO3TATHON Xy0K€CTBEHHO-00pa3HON KOH-
KpeTH3allii pPa3HbIX MPU3HAKOB TUICPKOHIIENTa HAa
OCHOBE HCHOJIb30BAHUSI CUIBHON PETYISITUBHOM CTpa-
TErWH OIHOPOIHOTO IKCILTUIIMTHOTO THIIA W MOBTOpA
KaK OCHOBHOTO CTI0C00a PEeTyIATHBHOCTH;

B) CONOCMABUMENbHO-NAPAOOKCANbHYILL, CTUMYIIU-
POBAaHHBIM pEryiasTUBHOM CTpaTerued napajoKcasb-
HO-KOHTPACTHBHOTO THIIA; KOHTPACTOM KaK OCHOBHBIM
CrOoCcOO0M PErymsTUBHOCTH M TEKCTOBBIMH Mapaiwr-
MaMHU aHTOHHMHUYECKOTO THIA KaK PETYIATUBHOU J0-
MUHaAHTOM;

T) CONOCMAasumenbHO-CUHMesUpyowutl, oTpaxa-
omui cuaTe3 (00001IeHNe) Ha OCHOBE MapaliebHO-
IO COMOCTAaBUTEIHFHOTO AaCCOIMATHBHO-CMBICIOBOTO
pa3BepThIBAaHUS Pa3HBIX T'paHel (IIPU3HAKOB) KItOYe-
BOTO KOHIIETITA, CTUMYJIMPOBAHHBIX CTYIICHYATOH JIEK-
CHYECKOW MaKpOCTPYKTYPOU HHAYKTHUBHO-IETYKTHB-
Horo tuma [20, c. 38].

6. C oropoii Ha TEOPUHU PETYIATUBHOCTH U TEKCTO-
BBIX acCOIMallMi B KOMMYHUKATHUBHOM CTHIIMCTHKE
TEeKCTa pa3paboTaHa W anmpoOMpoOBaHA METOIMKA KOH-

LENTyalbHOTO aHaJM3a Ha OCHOBE MOJCIHPOBAHHUS
TEKCTOBBIX M MEKTEKCTOBBIX aCCOLUATUBHO-CMBICIIO-
BBIX MMOJIEH KOHIIENTOB M UX B3aMMOCBSI3U. MeToauka
BKITIOUAET BBIJICJICHHE KITIOUEBBIX HOMUHATOB KOHIIETI-
Ta, PEMPE3CHTAHTOB (IKCIUIMKATOPOB) U aKTyalln3aTo-
POB KOHIIETITA; BBISBIICHHE PA3JIMYHBIX BepOATU30BaH-
HBIX B TEKCTE HANpaBICHUI acCOIIMUPOBAHUS, OTpa-
JKaIOIUX pas3Hble TpaHu KoHnenTa [18, 21, 22].

UTo HOBOTO B 3Ty METOAMKY aHajK3a KOHIIENTa U
KOHIETITYaJIbHBIN aHaJU3 TEKCTa B LEIIOM MOXKET IPH-
BHECTH BBIJICIICHHE apXETHITHIECKOTO CJIOSI B CTPYKTY-
pe KOHIIENTa U B COOTHOLICHUE TIOHITUN KOHYenm —
KOHYenmyaubHvle CMpPYKMypbl PA3HbIX MUN08 — 2U-
nepxoryenm?

Bo-1iepBbIX, MOSBIAETCS BO3MOXKHOCTH OCYIIECT-
BUTH OoJiee TITyOOKHIA aHaIU3 COACPIKAHHS M CPEACTB
perpe3eHTali KOHIIETITOB B TEKCTE B aCHEKTe B3au-
MOCBsI3U (DEHOMCHOB: aKkm peuu (mexkcm) — Kyibmyp-
HbIU U A3BIKOBOU KOO — CIMUAUCTIUYECKULL Y3YC — apxe-
munuueckoe.

Bo-BTOpBIX, B MHTEPIPETAUOHHOHN NIeATEIHHOCTH
azpecara (¥ccienoBarels) akUEHTUPYETCS AJIEMEHT
MPEeACKa3yeMOCTH B OCMBICIICHUH Pa3INYHBIX KOHIIETI-
TOB B CBSI3U C OMOPOH HA «ITOKOJICHYCCKYIO MAMATEY U
W3BECTHBIC B IMHTBOKYJIBTYPE THIIOBBIC MOJICITH TTOBE-
JICHHSI, TUTIOBBIC CUTYaIlMH W THIIOBBIC POJIA BOILIO-
IICHHBIX B TCKCTE TICPCOHAMKCH.

B-tpetbux, dopmupyercs Oojiee TIyOOKoe Ipen-
CTaBJICHUE 00 WHIMBHYyaTHbHOM CONCPKAHUK KOHIICTI-
Ta, BepOaJM30BaHHOTO B TEKcTe, Omaromaps audde-
PEHIMANNN B €T0 COACPIKAHUU apXCTUIHMUYECKOTO, a B
CPEICTBaX PENPE3CHTAIUN — Yy3YaJIbHO-CTHIINCTHYC-
CKOTO KOMIIOHEHTOB, OTPa)aroIlUX THUIIOBBIE 0COOCH-
HOCTH BOTUTOIIEHIS KOHIICTITA B TEKCTE.

C yd4eTroM apXEeTUITUYECKOTO CJOS B CTPYKType
KOHIICTITA B METOJTUKY KOHIICTITYaJIbHOTO aHAJIM3a TEK-
CTa HA OCHOBE BBISBIICHHS TEKCTOBBIX aCCOIIMATHBHO-
CMBICJIOBBIX TIOJICH KOHIIETITOB, pa3paOOTaHHYIO B
KOMMYHHKATUBHOW CTHJIMCTUKE, MOXKHO BHECTH HEKO-
TOpBHIC YTOYHEHHUS. DTO CBA3aHO C TEM, UTO APXCTHII
BIHSET HAa OTPaXKCHUE MATTEPHOB B TEKCTOBOH Jes-
TEIHHOCTH U (PaKTHICCKH OIPEICIIIET BCE OCTABHBIC
COCTaBIISIOIINE BepOaTn30BaHHOTO B TEKCTE KOHIIETITA
3a cUeT MOPOXKIICHUS apXETUIIOM aCCOIMAITNH, CBSI3aH-
HBIX C Pa3HBIMHU CIIOSIMH KOHIICTITA: CHMBOJIMYECKUM,
MIPEIMETHEIM, TTOHATHHHBIM, OOpa3HBIM, IEHHOCTHO-
OIICHOYHBIM (MHTEPIIPETAIMOHHBIM). B CBSI3H ¢ 3THM B
mpoIecce KOHIENTYaJbHOTO aHain3a HeoOXOIuMOo
YYUTHIBATh psiA HaKTOPOB:

1) mpu MOmENMPOBAHHUU TEKCTOBBIX M MEKTEKCTO-
BEIX aCCOIMATHBHO-CMEICIIOBBIX TIOJICH KOHIIEMTOB U
WX B3aUMOCBSI3H (C BBIIEICHUEM KIIOUEBBIX HOMHHA-
TOB KOHIIENTA, PEMPE3eHTAHTOB (DKCIUIMKATOPOB) W
aKTyaJIM3aTOPOB KOHIIENTa) HEOOXOMUMO OIHUPATHCS
HA THNOBBIE ACCOMMALMH, BXOSIINE B SAPO ACCOIH-
ATUBHBIX TIOJIEH JAHHBIX CPEICTB KOHKPETH3AINY KOH-
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nenTa (1Mo JaHHBIM acCOLMATUBHBIX CIIOBapel M Mac-
COBBIX 9KCIIEPIMEHTOB);

2) mpu BBIAETICHUH PA3JIMYHBIX HAIPaBICHUN acco-
LIUMPOBAHUSA, OTPAXKAIOIINX Pa3HbIE TPaHU KOHIIENTA B
€ro TEeKCTOBOM BOIUIOUICHWH, HEOOXOJMMO aKIIeHTH-
poBaTh BHUMaHHE Ha OPUTHHAJbHBIX TEKCTOBBIX ac-
CONMATAX (CJIIOBHBIX M CBEPXCIIOBHBIX JIIEMEHTaX JIEK-
CHUYECKOH CTPYKTYpPBI TEKCTa), OTPAXKAIOIINX TBOpYE-
CKYI0 MHAMBHAYAJIFHOCTh aBTOpA, €0 WHIUBHIyasb-
HO-aBTOPCKOE MHUPOBH/ICHNE;

3) npu U3yYeHUH KOTHUTHBHOTO CTHJIS KaK OJTHO-
ro U3 cyOCTHIICH B OOIIEH CTPYKTYpE UIANOCTHIIS aBTO-
pa, BKJIFOYAIOIICH TaKk)ke KOMMYHHKATHBHBIA M KyJib-
TYpHO-pe4eBoii cyocTru (cM. 06 3toM [33]), HE0OX0-
JIMMO YYUTHIBATH HAJTMYKE MPEUCICHTHBIX ()CHOMCHOB
U o0WiHMe MHTEPTeKCTYalIbHBIX CBS3€H B TEKCTOBOU
JeSITeIbHOCTH aBTOpPa KaK OTPaKEHUS «ITOKOJIeHYE-
CKO IaMsTH» M KyJBTYPHOTO Te3aypyca JIMIHOCTH.

3akinoueHue
Taxkum 00pa3om, aHATIM3 penpe3eHTaIlN KOHIIE-
TOB B TEKCTOBOH EATEIBHOCTH KOHKPETHOTO aBTOPA €
yueroM Teopun apxerunos [.K. KOHra, orpaxaromux

«IIOKOJIEHYECKYIO0 MaMSATh» Ha YPOBHE MHIUBHUIYyaJlb-
HOTO OECCO3HATEeNBHOTO, SBISAETCS TEPCHEKTHBHBIM
JUIS TEOPUM TEKCTa, KOTHUTHUBHON JIMHIBUCTUKH U
KOMMYHHMKATUBHON CTUJIUCTHKU TEKCTA.

VY4er apXeTHUNHUYECKOro CJ0s1 B MOAEIN KOHLENTa
BaXKCH, BO-TIEPBBIX, IIPU CO3AAHUU TEKCTa aBTOPOM B
pacueTe Ha akTyaJIM3alMI0 B CO3HAHUU ajpecara TH-
MOBBIX MOJIEJIE MOBEAEHUS, poJiel, YCTOMYHUBOIO OT-
KJIMKa BOCIPHHHMMAIOLIET0 TEKCT aapecara. Bo-Bro-
PBIX, 3TO BaXKHO MpPH BOCHPUATUU, UHTEPIPETALUU U
[IOHMMAHUH aJPECaTOM PENPE3CHTUPOBAHHBIX B TEKC-
T€ OTHEIIbHBIX KOHLENTOB M KOHLENTYalbHOU CTPYK-
TYpBI CO3JaHHOT'O aBTOPOM TEKCTa, €r0 TMIIEPKOHIIEI-
Ta KaK KOHIIEHTPHPOBAHHOTO BOIUIOMIEHUS TITyOHMHHO-
IO CMBICIIA JAHHOT'O TEKCTA B CO3HAHUM BOCIPUHHMA-
OIIHUX TEKCT CyOBEKTOB.

JanpHelimee w3ydeHHEe OCOOEHHOCTEH peam3a-
LMY KOHLENTOB, BKIIIOYAOMUX APXETUMNUECKUN KOM-
IIOHEHT, B OOIMIeW KOHIENTYaJIbHOH CTPYKType pas-
JIMYHBIX TEKCTOB MPEACTABISIET UHTEPEC AJISL UCCIEN0-
BaHUI B paMKax COBPEMEHHBIX HAIPABICHUH pPyCH-
CTUKH: KOMMYHHKATUBHOIO, KOTHUTHUBHOIO, TEKCTO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOT 0.

CnMCoK MCTOYHUKOB

1. Kparkuii cnoBaps korHuTHBHBIX TepMUHOB / E.C. KyOpsxosa, B.3. lembsukos, 10.I. Ilankpan, JI. I'. Jlysuna; mon oOm. pen.

E.C. KybpsxoBoii. M.: ®uion. dak. MI'Y, 1996. 245 c.

2. JlnxaueB [I.C. Konuenrtocdepa pycckoro sieika // Pycckas crmoBecHOcTb. OT TEOpHM CIIOBECHOCTH K CTPYKTYpe TEKCTa.
AmnTtonorus / on pen. npod. B.I1. Heposnaka. M., 1997. C. 280-287.

3. Crenanos }0.C. KoHcTaHTHI: cioBaph pycckoi KynbsTypsl. M.: SI3bIku pycckoii KynbTypsl, 1997. 824 c.

4. Kapacuk B.U. f3b1k0BOM KpyTr: TMYHOCTH, KOHUENTHI, TUcKypc. Bonrorpaa: [lepemena, 2002. 477 c.

5. bonnmeipes H.H. KoruutusHast muaresuctuka. DirectMedia, 2016. 251 c.

6. Ilonosa 3./1., Cteprun M. A. Ouepku o0 KOTHUTUBHOM JUHrBUCTUKE. BopoHnex, 2003. 191 c.

7. Anedupenxo H.®. [Ipobnems! BepOanm3anuy KOHIENTa: TEOpeTHUECKoe nccnenosanue. Bonrorpan: [lepemena, 2003. 248 c.

8. Tapacosa M.A. Wnnoctuib I'eoprus ViBanoBa: korHuTHBHBIN acnekT. Capatos, 2003. 280 c.

9. bomornoBa H.C. IlosTHyeckas KapTHHA MHpPa M €€ M3y4eHHE B KOMMYHHMKaTHMBHOH CTHIMCTHKe Tekcra // CuOupckwuit
¢dunonornyeckuii xxyprai. 2003. Ne 3-4. C. 198-207.

10. KotropoBa ML.II., Tuxomuposa JI.C., ConoBeeBa H.B. Mamoctunuctuka Hay4HO# peun. Hamm mpencTaBieHHss O pedeBOH
WHAWBUAYaTbHOCTH yueHoro. M.: @nunTa, 2019. 394 c.

11. KoMMyHHKaTHBHasE CTHJIMCTHKA XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa: JIeKcndeckas crpykrypa W umuoctmns / H.C. BomorHosa,
WN.U. babenko, A. A. Bacunbena, P. f. Tiopuna, C. B. Ceimuenko, C.M. Kapnenko; nox pea. npod. H.C. BonotHoBoii. ToMck:
W3n-Bo Tom. roc. nen. yH-ta, 2001. 331 c.

12. KoMMyHUKaTHBHAsT CTHIMCTHKA TEKCTA: JIEKCHUECKas PETYIATHBHOCTE B TekcroBoil nesrembHoctH / H.C. BomortHOBa,
WM. babenxo, E.A. bakmanoBa, A.B. BomotnoB, A.A. BacmmseBa, A.B. I'pomosa, C.M. Kapnenko, N.B. Koueroga,
A.B. Kypbsnosuu, O.B. Opnosa, H.I. Ilerpoa, U.H. Troxosa, T.E. fuyra; mox pen. H.C. bonoraosoii. Tomck: Uzn-so TI'ITY,
2011.492 c.

13. bonorHosa H.C. KoMMyHHKaTUBHAs CTHIIMCTHKA TEKCTa: cioBapb-Te3aypyc. Tomck: Uzn-so TI'TIY, 2008. 384 c.

14. bonotHoB A.B. BepOanm3amus KOHIENTa Xaoc B IO3THYECKOM auckypce CepeOpsiHOro Beka (Ha Marepuaie TBOpPYECTBA
M.U. liBeraesoii, M.A. Bonomuna, O.3. Manaensiutama). Tomck: M3a-so TI'TIY, 2010. 287 c.

15. Opinosa O.B. JIuckypCHUBHO-CTUIMCTUYECKAS IBOIIOLMS MEJUAKOHIICTITA: YKU3HEHHBIN LUK U MUPOMOJEIUPYIOIIUNA MOTEHIHAIL.
Tomck: Uzn-so TITIY, 2012. 354 c.

16. BooraoBa H.C. Jlekcudeckue CpencTBa pelpe3eHTAlMH XyIOKECTBEHHBIX KOHLENTOB B IMOITHYECKOM Tekcre // BecTHHK
Tomckoro rocyaapcTBeHHOro neparoruyeckoro yHusepeurera (TSPU Bulletin). 2005. Boin. 3 (47). C. 18-24.

17. bonornoBa H.C. Tumbl BepOanm3oBaHHBIX B TEKCTE XYJOKECTBEHHBIX KOHIENTOB M HX B3amMmopeictBue // Cubupckmit

¢unonorngeckuii xyprai. 2005. Ne 3-4. C. 54-60.



bonomnog A.B. KommyHukamuenas cmuiucmuxa: Mooeib CImpyKmypbl KOHYenmd. ..

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.
26.

27.
28.
29.
30.

31.
32.

33.

10.

11.

Bonornosa H.C. Metonukn aHain3a KOHUEITYaIbHON CTPYKTYPBI XyI0KeCTBEHHOTO TekcTa // ClI0BO — CO3HAHHE — KyJbTypa:
¢6. Hay4. Tp. / coct. JL.I. 3omoTeix. M., 2006. C. 309-318.

BomorHoBa H.C. THITBI KOHIIEITYaIBHBIX CTPYKTYP MOSTHYECKUX TEKCTOB // XymoxkecTBeHHbIH TekcT: CnoBo. Konnent. CMmbici:
marepuansl VIII Beepoccuiickoro Haygnoro cemunapa (21 anpens 2006 r.). Tomck, 2006. C. 34—40.

BonornoBa H.C. KoMMyHHKaTHBHas CTHJIMCTHUKA TEKCTa: JIMHIBOKOTHUTHBHBIE MEXaHW3MbI CMBICIOBOH HWHTEpIpeTanuu
nostrueckoro Texcra // BectHuk Tomckoro rocymapcrBenHoro mnemarorumdeckoro ynusepcurera (TSPU Bulletin). 2021.
Beim. 6 (218). C. 38-48. doi: 10.23951/1609-624X-2021-6-38-48

BomorHoBa H.C. O Mmeronnke M3ydeHHS aCCOIMATHBHOTO CIIOS XyHIOXXECTBEHHOTO KoHIenTa B Tekcre // BectHuk Tomckoro
rocynapcTBeHHoro nenarormyeckoro yausepcurera (TSPU Bulletin). 2007. Beim.2 (65). C. 74-79.

BonorroB A.B. O MeToiKe AUCKYPCHBHOTO aHAJIN3a XyI0XKECTBEHHOTO KOHIIENTa HA OCHOBE TEKCTOBBIX accoluaroB // BecTHuk
Tomckoro rocyaapcTBeHHOTO negarornueckoro yausepcutera (TSPU Bulletin). 2010. Beim. 6 (96). C. 58-63.

3bipsHoBa M.H. JIMHIBOKOTHHTHBHOE ONMCAaHHE CTPYKTYPBI METAKOHIENITAa «TBOPYECTBO» (HAa MaTepuajie IPOU3BEACHUN
J.A. Tlpurosa) // Bectauk Bonrorpazckoro rocynapctsenHoro yausepeutera. Cepust 2: SI3piko3nanue. 2011. Ne 1 (3). C. 38-43.

Uepkacosa M.II. XynoskecTBEeHHBIH KOHIIENT KaK CMBICIOBOI (OKycC mosTHdyeckoro mupa // ['epmeHeBTHKa 1M033UH. ApMaBHp:
Penaxnmonno-uznarensckuii nentp AI'TTY, 2007. C. 58-88.

Maunsimesa E.I'. Pycckuii ciopTuBHBII JUCKYpC: TUHIBOKOTHUTHBHOE UCCIEOBaHUE. 2-€ H31., cTep. M.: ®nunra, 2011. 370 c.

CamoroBa E.E. OmbIT TcHXonmorndeckodl WHTEpIpeTanuy Myxckod koHmenrocgepst // Mssectns Tyal'Y. 2005. Cepus:
ITcuxomorus. Beim. 5, 4. 1. C. 178-200.

OpinioBa H.M. bubneiickuii TeKCT Kak NpeLeJeHTHbINH GeHoMeH: aBToped. auc. ... a-pa ¢uioin. Hayk. Caparos, 2010. 50 c.
IOHT K.I'. ApxeTHrisl 1 KoJuIeKTHBHOE OeccoszHarenbHoe / iep. A.A. Ueunna; pen. E.H. Janpmmnaa. M.: U3a-Bo ACT, 2023. 224 c.
IMumansuukoBa B.A. Ilcuxonoatuka. baprayn: U3n-Bo Ant. rocyHuBepcutera, 1999. 173 c.

AdanacreBa E.H. Apxerunmueckuii konnent BOI' u ero maeonormueckas TpaHC(hOpPMAys MO JAHHBIM SIKYTCKOTO SI3bIKa //
Bomnpocs! korautuBHOM uHTBHCTHKA. 2019. Ne 1. C. 122-130.

AckombioB C.A. Konrent u cioBo // Pycckast cinoBecHOCTh: antonorus. M., 1997. C. 267-279.
Musep JI.B. XynokecTBeHHBIH KOHLIENT KaK CMBICTIOBAs M dcTeTHYecKas kareropus / Mup pycckoro ciosa. 2000. Ne 4. C. 39—
45.

BomotHoB A.B. TekcToBas NesTENFHOCTh KaK OTPAKCHHE KOMMYHHKATHBHOTO W KOTHUTHBHOTO CTHIICH HH(OPMAIIOHHO-
MEIMHHOM S3BIKOBOM JIMUHOCTH. 2-€ U31., crep. M.: @nunTa, 2020. 402 ¢

References

Kubryakova E.S., Demyankov V.Z., Pankrats Yu.G., Luzina L.G. Pod obshchey redaktsiyey Ye.S. Kubryakovoy. Kratkiy slovar’
kognitivnykh terminov [Brief dictionary of cognitive terms: under general ed. E.S. Kubryakova]. Moscow, Faculty of Philology
Moscow State University Publ., 1996. 245 p. (in Russian).

Likhachev D.S. Kontseptosfera russkogo yazyka [Conceptosphere of the Russian language]. Russkaya slovesnost’. Ot teorii
slovesnosti k strukture teksta. Antologiva. Pod redaktsiyey professora V.P. Neroznaka [Russian literature. From the theory of
literature to text structure. Anthology. Ed. prof. V.P. Neraznak]. Moscow, 1997. Pp. 280-287 (in Russian).

Stepanov Yu.S. Konstanty: slovar’ russkoy kul tury [Constants: Dictionary of Russian culture]. Moscow, Yazyki russkoy kul’tury
Publ., 1997. 824 p. (in Russian)

Karasik V.I. Yazykovoy krug: lichnost’, kontsepty, diskurs [Language circle: personality, concepts, discourse]. Volgograd,
Peremena Publ., 2002. 477 p. (in Russian).

Boldyrev N.N. Kognitivnaya lingvistika [Cognitive linguistics]. DirectMedia, 2016. 251 p. (in Russian).

Popova Z.D., Sternin 1.A. Ocherki po kognitivnoy lingvistike [Essays on cognitive linguistics]. Voronezh, 2003. 191 p.
(in Russian).

Alefirenko N.F. Problemy verbalizatsii kontsepta: teoreticheskoye issledovaniye [Problems of concept verbalization: theoretical
research]. Volgograd, Peremena Publ., 2003. 248 p. (in Russian).

Tarasova 1.A. Idiostil’ Georgiya Ivanova: kognitivnyy aspekt [Idiostyle Georgy Ivanov: cognitive aspect]. Saratov, 2003. 280 p.
(in Russian).

Bolotnova N.S. Poeticheskaya kartina mira i yeyo izucheniye v kommunikativnoy stilistike teksta [Poetic picture of the world and
its study in the communicative stylistics of the text]. Sibirskiy filologicheskiy zhurnal — Siberian Journal of Philology, 2003,
vol. 3-4, pp. 198-207 (in Russian).

Kotyurova M.P., Tikhomirova L.S., Solov’yova N.V. [Idiostilistika nauchnoy rechi. Nashi predstavieniya o rechevoy
individual 'nosti uchenogo [ldiostylistics of scientific speech. Our ideas about the speech individuality of a scientist]. Moscow,
Flinta Publ., 2019. 394 p. (in Russian)

Bolotnova N.S., Babenko LI, Vasil’yeva A.A., Tyurina R.Ya., Sypchenko S.V., Karpenko S.M. Pod redaktsiyey prof.
N.S. Bolotnovoy. Kommunikativnaya stilistika khudozhestvennogo teksta: leksicheskaya struktura i idiostil’ [Communicative
stylistics of a literary text: lexical structure and idiostyle. Ed. N.S. Bolotnova]. Tomsk, TSPU Publ., 2001. 331 p. (in Russian)



Pycckuii aizvix / Russian language

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20

21

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

Bolotnova N.S., Babenko I. 1., Baklanova E.A., Bolotnov A.V., Vasil’yeva A.A., Gromova A.V., Karpenko S.M., Kochetova I.V.,
Kur’yanovich A.V., Orlova O.V., Petrova N.G., Tyukova I.N., Yatsuga T.E. Kommunikativnaya stilistika teksta: leksicheskaya
regulyativnost’v tekstovoy deyatel 'nosti. Pod red. N.S. Bolotnovoy [Communicative stylistics of the text: lexical regulation in text
activity. Ed. N.S. Bolotnova]. Tomsk, TSPU Publ., 2011. 492 p. (in Russian)

Bolotnova N.S. Kommunikativnaya stilistika teksta: slovar’-tezaurus [Communicative stylistics of the text: dictionary-thesaurus].
Tomsk, TSPU Publ., 2008. 384 p. (in Russian).

Bolotnov A.V. Verbalizatsiya kontsepta khaos v poeticheskom diskurse Serebryanogo veka (na materiale tvorchestva
M.I. Tsvetayevoy, M.A. Voloshina, O.E. Mandel shtama) [Verbalization of the concept of chaos in the poetic discourse of the Silver
Age (based on the work of ML.I. Tsvetacva, M.A. Voloshin, O.E. Mandelstam)]. Tomsk, TSPU Publ., 2010. 287 p. (in Russian)

Orlova O.V. Diskursivno-stilisticheskaya evolyutsiya mediakontsepta: zhiznennyy tsikl i miromodeliruyushchiy potentsial
[Discursive and stylistic evolution of a media concept: life cycle and world-modeling potential]. Tomsk, TSPU Publ., 2012. 354 p.
(in Russian)

Bolotnova N.S. Leksicheskiye sredstva reprezentatsii khudozhestvennykh kontseptov v poeticheskom tekste [Lexical means of
representing artistic concepts in poetic text]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta — TSPU
Bulletin, 2005, vol. 3 (47), pp. 18-24 (in Russian)

Bolotnova N.S. Tipy verbalizovannykh v tekste khudozhestvennykh kontseptov i ikh vzaimodeystviye [Types of artistic concepts
verbalized in the text and their interaction]. Sibirskiy filologicheskiy zhurnal — Siberian Journal of Philology, 2005, no. 3-4,
pp- 54-60 (in Russian).

Bolotnova N.S. Metodiki analiza kontseptual’noy struktury khudozhestvennogo teksta [Methods for analyzing the conceptual
structure of a literary text]. Slovo — soznaniye — kul tura: sbornik nauchnykh trudov [Word — consciousness — culture: collection of
scientific articles]. Comp. L.G. Zolotykh. Moscow, 2006. Pp. 309-318 (in Russian).

Bolotnova N.S. Tipy kontseptual’nykh struktur poeticheskikh tekstov [Types of conceptual structures of poetic texts].
Khudozhestvennyy tekst: Slovo. Kontsept. Smysl: materialy VIII Vserossiyskogo nauchnogo seminara (21 aprelya 2006 g.)
[Artistic text: Word. Concept. Meaning: materials of the VIII All-Russian scientific seminar (April 21, 2006)]. Tomsk, 2006.
Pp. 3440 (in Russian).

. Bolotnova N.S. Kommunikativnaya stilistika teksta: lingvokognitivnyye mekhanizmy smyslovoy interpretatsii poeticheskogo

teksta [Communicative stylistics of the text: linguocognitive mechanisms of semantic interpretation of poetic text]. Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta — TSPU Bulletin, 2021, vol. 6 (218), pp. 38—48. DOI: 10.23951/1609-
624X-2021-6-38-48

. Bolotnova N.S. O metodike izucheniya assotsiativnogo sloya khudozhestvennogo kontsepta v tekste [On the methodology for

studying the associative layer of an artistic concept in a text]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo
universiteta — TSPU Bulletin, 2007, vol. 2 (65), pp. 74-79 (in Russian).

Bolotnov A.V. O metodike diskursivnogo analiza khudozhestvennogo kontsepta na osnove tekstovykh assotsiatov [On the
methodology of discourse analysis of an artistic concept based on textual associates]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
pedagogicheskogo universiteta — TSPU Bulletin, 2010, vol. 6 (96), pp. 58—63 (in Russian).

Zyryanova M.N. Lingvokognitivnoye opisaniye struktury megakontsepta “tvorchestvo” (na materiale proizvedeniy D.A. Prigova)
[Linguistic and cognitive description of the structure of the mega-contsept “creativity” (based on the works of D.A. Prigov)].
Vestnik Volgogradskogo gosudarstvennogo universiteta — Bulletin of Volgograd State University. Series 2: Linguistics, 2011,
no. 1(3), pp. 38-43 (in Russian).

Cherkasova I.P. Khudozhestvennyy kontsept kak smyslovoy fokus poeticheskogo mira [The artistic concept as the semantic focus
of the poetic world]. Germenevtika poezii [Hermeneutics of poetry]. Armavir, ASPU Publ., 2007. Pp. 58-88 (in Russian).
Malysheva Ye.G. Russkiy sportivnyy diskurs: lingvokognitivnoye issledovaniye [Russian sports discourse: linguocognitive
research]. Moscow, Flinta Publ., 2011. 370 p. (in Russian)

Sapogova Ye.Ye. Opyt psikhologicheskoy interpretatsii muzhskoy kontseptosfery [Experience of psychological interpretation of
the male concept sphere]. Izvestiya TulGU — News of Tula State University, 2005, series: Psychology, no. 5, part 1, pp. 178-200
(in Russian).

Orlova N.M. Bibleyskiy tekst kak pretsedentnyy fenomen. Avtoref. dis. dokt. filol. nauk [The biblical text as a precedent
phenomenon: author’s abstract. Abstract of thesis doc. philol. sci.]. Saratov, 2010. 50 p. (in Russian)

Yung K.G. Arkhetipy i kollektivnoye bessoznatel’noye. Perevod A.A. Chechina; red. Ye.N. Dan’shina [Archetypes and the
collective unconscious. Translation A.A. Chechina; Ed. E.N. Danshina]. Moscow, AST Publ., 2023. 224 p. (in Russian)

Pishchal’nikova V.A. Psikhopoetika [Psychopoetics]. Barnaul, Alt. State University Publ., 1999. 173 p. (in Russian).

Afanas’yeva Ye.N. Arkhetipicheskiy kontsept BOG i yego ideologicheskaya transformatsiya po dannym yakutskogo yazyka [The
archetypal concept of GOD and its ideological transformation according to the Yakut language]. Voprosy kognitivnoy lingvistiki —
Issues of cognitive linguistics, 2019, no. 1, pp. 122—-130 (in Russian).

Askol’dov S.A. Kontsept i slovo [Kontsept i slovo]. Russkaya slovesnost’: antologiya [Russian literature: anthology]. Moscow,
1997. Pp. 267-279 (in Russian).

Miller L.V. Khudozhestvennyy kontsept kak smyslovaya i esteticheskaya kategoriya [Artistic concept as a semantic and aesthetic
category]. Mir russkogo slova — The World of Russian Word, 2000, no. 4, pp. 39-45 (in Russian).



bonomnog A.B. KommyHukamuenas cmuiucmuxa: Mooeib CImpyKmypbl KOHYenmd. ..

33. Bolotnov A.V. Tekstovaya deyatel’nost’ kak otrazheniye kommunikativnogo i kognitivnogo stiley informatsionno-mediynoy
yazykovoy lichnosti [ Text activity as a reflection of the communicative and cognitive styles of an information and media linguistic
personality]. Moscow, Flinta Publ., 2020. 402 p. (in Russian).

Hugpopmayusn 06 aemope

BoaornoB A.B., 1oxTop Qmionornieckux Hayk, npodeccop, ToMckuii rocynapcTBeHHBIH Neqarorndeckuii yHUBEPCUTET
(yn. Kuesckas, 60, Tomck, Poccus, 634061).

E-mail: avb@tspu.ru; ORCID ID: 0000-0001-7442-9115; SPIN-kox: 2816-0080; Researcher ID: C-7210-2018; Scopus ID:
56642753200.

Information about the author

Bolotnov A.V., Doctor of Philological Sciences, Professor, Tomsk State Pedagogical University (ul. Kiyevskaya, 60, Tomsk,
Russian Fedeation, 634061).

E-mail: avb@tspu.ru; ORCID ID: 0000-0001-7442-9115; SPIN-code: 2816-0080; Researcher ID: C-7210-2018; Scopus ID:
56642753200.

Cmamvws nocmynuna 6 peoaxyuro 10.01.2025; npunsma x nybnuxayuu 03.04.2025

The article was submitted 10.01.2025; accepted for publication 03.04.2025



